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Змеи и львы в королевстве сикхов

АННОТАЦИЯ. Учреждение хальсы стало отправной точкой военизации и анимизации сикхской общины. 
Львы, ястребы, змеи, кони и многие другие звероподобные существа в нарративной истории и мифологии 
сикхов недостаточно интерпретированы как значимые символы и образы культурной и духовной традиции. 
Этические нормы, касающиеся животных, в большинстве своем сосредоточены на теме вегетарианства. Сик-
хи верят, что у всех животных есть душа, однако она неравноценна человеческой. В священном писании 
сикхов «Гуру Грантх Сахиб» говорится: «Maanukh ban tin pasoo pa(n)khee sagal tujheh araadhate» («Люди, 
леса, травы, животные и птицы — все они медитируют на Бога»). Ключевой принцип сикхов — это забота 
и защита: человек обязан беречь, уважать животных и не причинять им вреда. До настоящего времени со-
хранились паломнические места, где сикхские гуру в некоторой степени вступали во взаимодействие с жи-
вотными; в текстах священного писания сикхов отдельные параграфы посвящены появлению фауны в жизни 
общины и ее влиянию на образ сикха; важные исторические и полулегендарные персоналии и события со-
пряжены с образами животных. В статье рассматриваются культовые образы льва и змеи в истории и мифо-
логии последователей монотеистической религии сикхизма, исповедующих равенство всех живых существ, 
а также представлен концептуальный анализ того, как эти животные стали олицетворением социокультурно-
го компонента сикхского народа: символизм животных, сикхская идентичность и этика закреплены в главной 
священной книге и легендарных нарративах.
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Serpents and Lions in the Sikh Kingdom

ABSTRACT. The establishment of the Khalsa was the starting point of militarization and animization of the Sikh 
community. Lions, hawks, snakes, horses and many other animal-like creatures in the narrative history and mytho
logy of the Sikhs have been insufficiently interpreted as significant symbols and images of the cultural and spiritual 
tradition. Ethical norms were minimal and, for the most part, centered on the topic of vegetarianism. Sikhs believe 
that all animals have a soul, but it is not equal to a human one. In Guru Granth Sahib it is stated: “Mortals, forests, 
blades of grass, animals and birds all meditate on the Divine”. A key Sikh principle is care and protection: humans 
have a duty to cherish, respect animals and not to harm them. Up to this day, pilgrimage sites where Sikh gurus inter
acted with animals to some extent have been preserved; the scriptures contain paragraphs devoted to the appearance 
of fauna in the community’s life and its influence on the Sikh image; important historical and semi-legendary perso
nalities and events are associated with animal images. The article examines the cult images of the lion and the serpent 
in the history and mythology of the followers of the monotheistic religion of Sikhism, who profess the equality of all 
living beings, and also presents a conceptual analysis of how these animals came to personify the socio-cultural 
component of the Sikh people: the symbolism of animals, Sikh identity and ethics are enshrined in the main holy 
book and legendary narratives.
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ВВЕДЕНИЕ

Сикхская вера с самого начала существования (с конца XV в.) проповедовала идею единства 
Бога и творений во всем многообразии. Каждое утро практикующий сикх слышит гимны основа-
теля учения гуру Нанака о том, что все возникло благодаря одному высказыванию создателя: 
«Hukamee hovan aakaar hukam na kahiaa jaiee» («По Его велению создается все живое; Его веление 
невозможно описать»1) (Guru Granth Sahib 1983: 1). Все живое должно следовать его воле, по-
скольку является частью его творения. В сикхских писаниях встречаются многочисленные упо-
минания о животных и о том, чему они могут научить людей. В частности, они позволяют осмыс-
лить путь к духовному величию, о чем свидетельствуют следующие гимны:

man re kiau chhooTeh bin piaar ||
re man aaisee har siau preet kar jaisee machhulee neer ||
re man aaisee har siau preet kar jaisee chaatirak meh ||
re man aaisee har siau preet kar jaisee chakavee soor || 
                                         (Guru Granth Sahib 1983: 60)

О разум, как можно спастись без любви?
О разум, возлюби Господа, как рыба любит воду.
О разум, люби Господа, как певчая птица любит дождь.
О разум, люби Господа, как утка чакви любит солнце.

Образ льва в сикхизме — важный символ, транслирующий духовные и моральные ценности 
этой религии. В истории сикхизма он занимает особое место, воплощая силу, мужество, защиту 
и духовную стойкость. Священная книга сикхов содержит множество метафор и образов, связан-
ных со смелостью и силой. В некоторых глоссариях и комментариях к «Гуру Грантх Сахиб»2 
образ льва упоминается как метафора духовной силы. Лев стал ассоциироваться с героизмом гуру 
и последователей, особенно во время борьбы за свободу веры и против угнетателей.

Все мужчины в сикхской общине получают титул Сингх3 в качестве второго имени или фа-
милии. Женщины также могут носить это имя, но намного чаще их нарекают Каур4. Отношение 
каждого сикха к его идентичности сугубо личное: один принимает моральные принципы сикхиз-
ма и носит традиционные знаки отличия, другой акцентирует лишь визуальную составляющую 
учения.

Образ змеи в сикхизме не занимает значительного места. Он скорее отражает общий индий-
ский культурный контекст, где змея ассоциируется либо с мудростью и защитой, либо с опасностью 
и искушением. В священной книге сикхов нет прямых упоминаний о змее как важном символе, 
ее образ в основном используется как метафора духовной борьбы, искушений и внутренней чи-
стоты. Тем не менее змеи появляются в ряде историй о гуру  — не как символ опасности или 
искушения, но ассоциируясь с врагами веры, и это скорее метафорическая интерпретация. Образ 
змеи возник в сикхизме благодаря влиянию индуизма.

Хотя и лев, и змея упоминаются в ранней сикхской литературе, их связь с сикхами была за-
креплена десятым гуру, как и идентичность хальсы. В связи с этим возникает вопрос: как львы 
могут стать змеями? Можно допустить, что сикхи формировали джатхи (организованные сикхские 
отряды) и мисалы (военное объединение сикхских кланов), как львы  — прайд. Следовательно, 
львы могут распознавать своих и чужих. На протяжении длительного времени мисалы не могли 
прийти к единому мнению по многим вопросам, и по сей день некоторые группы сикхов все еще 
не достигли компромисса (например, Shiromani Gurdwara Parbandhak Committee (SGPC), Akhand 
Kirtani Jatha (AKJ), Damdami Taksal, Buddha Dal).  

Образы животных, возникающие в связи с именами Сингх и Каур, в сочетании с философи-
ей сикхского воина и боевой традицией ведут нас по залитым кровью страницам истории сикхов. 
Для представления хальсы, которая происходит от гуру Гобинда Сингха, используются четыре 

1	 Здесь и далее авторский перевод с панджаби.
2	 «Гуру Грантх Сахиб» (с пандж. учитель-книга) — главная священная книга сикхов; в настоящее время считается последним 

гуру сикхизма.
3	 Singh (пандж.) — лев/тигр.
4	 Kaur (пандж.) — львица/принцесса.
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существа: лев, ястреб, конь и змея. Но это не значит, что другие животные не упоминаются и не 
несут особой семантической нагрузки. 

В статье рассматриваются этапы формирования самовосприятия сикхов — ассоциирование 
себя со львами и отношение к змеям, а также история метафоризации этих животных, олицетво-
рявших сикхский народ со времен первого сикхского гуру Нанака.

ИСТОКИ СИКХСКОГО БЕСТИАРИЯ — ЛЬВЫ

В древнеиндийской культуре лев занимал особое место, символизируя власть, храбрость, 
царственность и божественную силу. Его иконографическое изображение широко использовалось 
в контексте легитимации власти, в частности в церемонии коронации, геральдике и архитектуре. 
В индуистской мифологии лев ассоциировался с божествами и героическими персонажами, вы-
ступая в роли ваханы (транспортного средства) или символического атрибута.

В буддийском контексте лев стал олицетворением духовной силы, победы над страстями 
и внутренней мощи. В буддийских текстах и искусстве лев часто изображается рядом с Буддой, 
подчеркивая его силу, мудрость и авторитет. Там же появляется термин Simha-vacana (львиный 
рык), который используется для обозначения громогласных, как львиный рык, проповедей или 
учений и распространившийся впоследствии по всему миру.

В эпоху Делийских султанатов (XIII–XVI вв.) и Великих Моголов (XIV–XVII вв.) на терри-
тории Индии активно развивалась исламская культура. В архитектуре моголов (например, Тадж-
Махал) встречаются изображения львов или львиных фигур, символизировавших силу правителя 
и защиту священного пространства. Лев олицетворял власть султанов и императоров. Например, 
на монетах и гербах львов изображали как знак могущества.

Образ льва в сикхизме — важный концепт, отражающий духовные и моральные ценности 
этой религии. В истории сикхизма он занимает особое место, символизируя силу, мужество, за-
щиту и духовную стойкость. Священная книга сикхов содержит множество метафор и образов, 
связанных со смелостью и силой. В некоторых глоссариях и комментариях к «Гуру Грантх Сахиб» 
образ льва является метафорой духовной силы. Лев стал ассоциироваться с героизмом гуру и по-
следователей, особенно во время борьбы за свободу веры и против угнетателей. 

В 1699 г. гуру Гобинд Сингх основал хальсу — воинскую общину сикхов. Он собрал сикхов 
и попросил каждого, кто готов отдать свою жизнь за веру, выйти вперед. По очереди вышли пя-
теро мужчин. После этого они по одному зашли в шатер к гуру, а Гобинд Сингх каждый раз по-
являлся с окровавленным мечом. В пятый раз гуру вышел с пятью невредимыми сикхами, которые 
теперь стали именоваться Пандж Пьяре — Пять Возлюбленных. В ходе ритуала Пахул гуру Гобинд 
Сингх приготовил святую воду (амрит), а его жена Мата Сундори добавила в нее кристаллы са-
хара (паташи). Они молились и окропляли людей амритой. Так родилась хальса.

Все члены общины отказались от своих фамилий и взяли сикхские имена. Кодекс чести 
сикхов «Рахит Марьяда» установил, что мужчины и женщины являются равными членами хальсы. 
Однако их сикхские имена различаются: мужчинам дается титул Сингх («лев»), а женщинам — 
Каур («принцесса/львица»). Они образуют единую семью и должны помогать слабым и отстаивать 
справедливость. Равенство членов хальсы подтверждается тем, что женщины наравне с мужчина-
ми сражались в битвах, руководили религиозными службами и управляли сикхской общиной. 
Кроме того, равенство проявлялось и в том, что их жизнь была основана на сострадании, следо-
вании истине, довольстве, смирении и любви.

Многие личные сикхские имена нейтральны с гендерной точки зрения, например Аман, в то 
время как Каур и Сингх идентифицируют человека как женщину или мужчину. Принятие 
сикхских имен стало огромным достижением, поскольку традиционно индийские фамилии 
обозначают касту и подкасту. Индуистское общество делится на четыре страты: брахманов, 
кшатриев, вайшьев и шудр, с разными уровнями внутри каждой из них и дополнительными 
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общинами вне каст. Как и некоторые индийские буддисты, сикхи отказались жить в стратифи-
цированном обществе.

Первым Сингхом был гуру Гобинд Сингх, который отказался от своей фамилии и взял сикх-
ский титул Сингх. Это имя использовалось и ранее, обычно среди индуистских воинов (кшатриев). 

Храбрость, честь, королевское величие и власть — общепризнанные характеристики львов, 
а в сикхизме титулом Сингх («лев») обозначали героя или выдающегося человека, обладающего 
перечисленными достоинствами. Героизм рассматривался как способ защиты и установления 
справедливости, а не просто как умение сражаться. В этом заключается главное отличие сикхов 
от кшатриев и раджпутов, которые также использовали Сингх в качестве титула. Это сикхское 
имя, имеющее символическое значение, широко распространено во всех индийских религиях 
и, таким образом, является нейтральным по отношению к любой вере и касте, поскольку кшатрии 
не сохранили его как часть своей воинской символики.

Согласно ранним источникам, титул Каур в Пенджабе использовали как мужчины, так и жен-
щины. Это наименование появляется в «Гуру Грантх Сахиб» в традиционном значении «принц», 
тогда как в «Дасам Грантх» оно используется для обозначения женского имени. Каур добавляли 
к имени некоторые сикхские женщины до создания хальсы, в том числе дочь гуру Хар Райя. 
Согласно более старым британским источникам, Каур перестал быть мужским титулом в конце 
XIX в. и с тех пор воспринимается как исключительно женский. До ХХ в. использование этого 
имени было продиктовано распространением в рамках культуры, а не религиозных объединений.

Несмотря на распространенное мнение, согласно которому Каур был дарован женщинам в день 
инаугурации хальсы, письменных свидетельств, подтверждающих это, недостаточно, что усугу-
бляется скудностью информации о посвящении в целом и расхождениями в источниках, касаю-
щихся женщин в частности. Это утверждение также подтверждается отсутствием титула Каур 
в имени Мата Сахиб Деван (Jakobsh 2004). Хотя в ранних исторических текстах подчеркивалась 
важность добавления имени Сингх в том случае, если речь шла о мужчинах. Единственный текст, 
в котором представлена трактовка женских имен, «Прем Сумараг», утверждает, что женщинам 
следует присваивать титул Деви. 

В литературе, опубликованной Виром Сингхом и Кан Сингхом Набхой в период зарождаю-
щегося сикхского государства, говорится об обращении индуистской женщины, которое сопрово-
ждалось принятием фамилии Каур. В итоге произошло преобразование имени Мата Сахиб Девана 
в Мата Сахиб Каур (Fenech, McLeod 2014: 269). Эти работы способствовали осознанию необхо-
димости единого идентификатора сикхской женщины.

В ХХ в. возникло реформистское сикхское движение «Тат хальса», стремившееся консоли-
дировать сикхскую общину и установить отдельную, отличную от индуистов и мусульман, иден-
тичность.  Оно проигнорировало запрет «Прем Сумарага» и заменило  титул Деви словом «Каур» 
из-за связи первого с женской сикхской аристократией в XVIII в. и раджпутского происхождения. 

К середине XX в. под эгидой комитета Широмани Гурдвара Парбандхак Каур закрепился как 
исключительно сикхский женский титул, получив такое же значение, как и его мужской аналог 
Сингх. До установок «Тат хальсы» женщины использовали Каур не как официальную часть своей 
фамилии, а как титул, присвоенный во время церемонии пахул/амрит. Как и в случае с Сингх, 
Каур не имеет кастового подтекста, но, несмотря на религиозное равенство, сикхское имя для 
женщин можно считать уничижительным, поскольку традиционно мужчины должны были забо-
титься о «принцессах». История свидетельствует, что сикхские женщины жили в гораздо лучших 
условиях, чем большинство женщин на Индийском субконтиненте.

В эпоху после гуру Гобинда Сингха изображение льва стало частью эмблем, гербов и флагов 
(например, на Нишан-Сахиб — знаке на сикхском флаге).

На протяжении XIX в. Британская империя усилила контроль над Индией, что вызвало рост 
национального самосознания среди различных народов, включая сикхов. В колониальный период 
образ льва приобрел особое значение, став символом сопротивления угнетению, мужества и на-
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ционального достоинства. Он является частью культурной памяти о борьбе народа за свободу 
и самобытность. Этот образ вдохновил многих сикхских лидеров, активистов и простых людей 
на борьбу за свои права и достоинство под гнетом колониальной власти. 

В современном сикхском обществе лев продолжает ассоциироваться с мужеством и стойко-
стью перед лицом трудностей. Он нередко представлен на логотипах организаций, пропагандиру-
ющих защиту прав человека, справедливость и духовное развитие. Иногда изображение льва ис-
пользуют для вдохновения молодежи или укрепления национальной идентичности среди сикхов 
по всему миру.

СВЕРНУВШАЯСЯ ЗМЕЯ

Змей часто представляют как сильных защитников, от которых нелегко избавиться. Как пра-
вило, они нападают, чтобы защитить себя. Этологи утверждают, что, свернувшись в клубок, змея 
тем самым увеличивает расстояние броска и чувствует себя в безопасности — выпрямленное тело 
делает их более уязвимыми для хищников.

В Древней Индии змея занимала особое место в религиозных, мифологических и культурных 
представлениях. Одним из самых ранних и важных символов является нага — мифологическое 
существо, полузмей-получеловек, которое встречается в археологических находках и древних 
текстах. В индуизме змеи часто связываются с богом Шивой, который изображается со змеей, 
обвитой вокруг шеи. В Средние века образ змеи развивался в рамках индуистской мифологии 
и народных верований. Змеи изображались на храмовых росписях, скульптурах и ювелирных из-
делиях и символизировали защиту. В народных верованиях змеи ассоциировались с водными 
источниками, реками (особенно с Гангом), а также с богатством и удачей. 

В буддийской литературе змеи стали играть не только мифологическую, но и символическую 
роль, отражая духовные качества. В ранних буддийских преданиях наги часто изображались как 
защитники священных мест, учений и реликвий. Они могли быть как враждебными, так и добро-
желательными существами, охранявшими духовные знания. 

В буддизме змеи часто ассоциируются с мудростью (праджня). Их извивающиеся движения 
символизируют путь ума к просветлению. Иногда змеи изображались как символы духовной силы, 
охранявшие учение Будды или святые места. Одна из известных легенд повествует о наге по 
имени Махамагала (или Маха-Мага), который стал верным защитником Будды после того, как тот 
достиг просветления. Эта легенда иллюстрирует распространенное представление о змеях как 
существах, способных оберегать Будду и его последователей от опасностей, символически охраняя 
путь к просветлению. Таким образом, образ змеи в буддизме далеко не всегда негативный; он 
может  иметь сакральное значение, символизируя защиту и духовную силу, связанную с Буддой 
и его учением.

Хотя официальное исламское учение не признает нагов божествами и не одобряет покло-
нение им, в некоторых общинах подобные народные верования до сих пор распространены. 
В классическом исламе змеи (наги) трактуются неоднозначно. В Коране и хадисах змеи упоми-
наются как существа, способные быть как источником опасности, так и символом испытаний 
или, наоборот, защиты. В целом исламская интерпретация образа змеи связана с ее участием 
в вечной борьбе добра и зла, а также с библейской историей об Иблисе (Шайтане), который 
принял облик змея и был изгнан из рая за неповиновение Богу. Таким образом, отношение 
к змеям в исламе сложное и неоднородное, сочетающее официальное богословское понимание 
и локальные народные традиции.

Слова «змея», «змей» и «кобра» упоминаются в «Гуру Грантх Сахиб» многими гуру, а также 
Кабиром, Намдевом, Рави Дасом и др. Сюжеты с пресмыкающимися встречаются в варах (геро-
ических балладах) Бхаи Гурдаса, бани (части священного писания) гуру Гобинда Сингха, газелях 
(форма классической персидской поэзии) Бхаи Нанда Лала.
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Опасные змеи в культурном отношении стали символом плодородия и мудрости. Часто их 
воспринимают как хитрых, коварных, нечестных и неверных. Змеи также ассоциируются с раз-
множением и похотью. В Древнем Египте одной из почитаемых была змееголовая богиня плодо-
родия Рененутет. Змеи обладают способностью сбрасывать кожу, что символизирует возрождение. 
Змеиный яд используется в качестве отравы и лекарства. Дуализм фатальности/мести и жизненной 
силы/созидания в конечном счете составляет единый образ. В зависимости от культуры змеи мо-
гут быть связаны как с мужским, так и с женским началом. Они описываются как беспощадные 
животные, которыми движут инстинкт и интеллект. По всему миру люди обычно боятся и нена-
видят змей. 

Эта повторяющаяся в разных культурах бинарность образа змеи, включающая как хорошее, 
так и плохое, — всего лишь иллюзия:

gurmukh eko bujhiaa ekas maeh samai || 
               (Guru Granth Sahib 1983: 756)

Гурмукх понимает единого и единственного Бога; 
он поглощен единым Владыкой.

У сикхов бытует легенда о мифическом короле змей Равале, который, приняв человеческий 
облик, посетил гуру Гобинда Сингха и выразил ему почтение. Это событие ознаменовало появле-
ние нового поколения воинов, которые освободят страну от тирании:  Равала сказал, что они вос-
станут, как «сыновья ядовитых гадюк» — бхуджанги, — и будут преследовать угнетателей, то есть 
моголов.

Именно поэтому термин бхуджанги появился в «Дасам Грантх» при описании молодежи 
хальсы и с тех пор используется в речи нихангов5 как просторечное обозначение их потомков. 
Также слово бхуджанги означает «ребенок-змея».

В 1705  г. гуру Гобинд Сингх написал падишаху Империи Великих Моголов Аурангзебу 
письмо на персидском языке. Оно стало ответом на предательство правителя, который пообещал 
десятому гуру и его армии безопасный проход после разгрома сикхов в битве при Чамкауре, но 
обманул его и замучил двоих его сыновей — Аджита Сингха и Джуджхара Сингха. Несмотря на 
военную победу моголов при Чамкауре, гуру Гобинд Сингх одержал победу на другом поле бит-
вы: войска моголов не смогли захватить или убить сикхского учителя, кроме того, император 
Аурангзеб нарушил клятву, данную на Коране. Поэтому письмо было названо «Зафарнама» 
(«Послание победы»).

В этом письме Гобинд Сингх назвал своих верных последователей свернувшейся змеей 
(в единственном числе) — رام (маар) на персидском языке означает «змея». Этот символический 
образ был описан дхади (бардами) и панджабским фольклорным певцом Харбхаджаном Мааном 
в песне «Бир хальса», которая до сих пор остается популярной в кругах Акали-Ниханг сикхов. 

Змея длинная, ее движения единообразны — так и община хальсы всегда должна оставаться 
единой, сомкнувшись вокруг своего гуру. Движения змеи демонстрируют разумность. Когда сик-
хам угрожает опасность, вся община должна забыть о разногласиях и, словно змея, свернуться 
в клубок. 

Сикхов часто представляют в неблаговидном свете, как и змей, которых нередко интерпре-
тируют некорректно. Змеи сбрасывают кожу и способны к трансформации — так и люди могут 
изменить свою личность, равняясь на гуру. Аналогично исторически менялся пантх (религиозная 
община), как правило, после поворотных моментов в своей истории. Пантх должен постоянно 
стремиться к объединению, чтобы развиваться и процветать, а не просто выживать.

5	 Ниханги — военизированный орден внутри сикхской общины.
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ПРИТЧИ О ЗМЕЯХ

Нанак с детства жил с Богом. Даже когда мальчик спал, он пребывал в божественной меди-
тации. Однажды он уснул под деревом, которое затеняло его лицо от солнца. К полудню солнце 
переместилось и тень исчезла. В то время ядовитая кобра с большим капюшоном увидела малень-
кого гуру. Змея подумала, что нужно защитить этого святого мальчика. Кобра расправила свой 
капюшон над ребенком, чтобы создать ему тень от жаркого солнца. Скачущий мимо глава дерев-
ни Рай Булар заметил парящую над ребенком голову змеи. Он решил спасти дитя от кобры, но 
понял, что опасности нет, восхитился увиденным и отправился дальше (Singh 2004: 60).

Гуру Хар Рай сострадал всему живому, поэтому его называли зеленым гуру. В данном дис-
курсе этому можно найти два объяснения: во-первых, часто имя гуру пишется Хари Рай, что 
переводится как «зеленый»; во-вторых, сикхи отмечают его деликатное отношение к фауне (The 
Oxford Handbook of Sikh Studies 2014: 223–234).  Приведем историю, взятую из текста «Сурадж 
Пракаша»6, который ссылается на старинные предания о гуру. Однажды гуру Хар Рай  увидел 
раненую змею, которая ползла с большим трудом. Змея уже издыхала, ее мучили черви, которых 
она пыталась стряхнуть, извиваясь и тряся своим телом. Гуру Хар Рай милосердно даровал ра-
неной змее спасение в вечности и навсегда освободил ее душу от боли, то есть убил ее. Тогда 
ученики гуру увидели яркий свет, исходивший от нее. Гуру Хар Рай объяснил, что змея жила во 
времена гуру Нанака и была мудрым пандитом (мудрецом). Благодаря своим многочисленным 
добрым делам в предыдущих воплощениях этот пандит заслужил хорошую жизнь. Однако он 
был очарован своими знаниями и стал проповедовать, утверждая, что сам является истинным 
гуру. В новом воплощении душа пандита перешла в змея, и с тех пор черви заставляли его 
страдать из-за лжи. Но в тот день благодаря многим хорошим поступкам, которые он совершил 
во время своих предыдущих воплощений, змее была предоставлена возможность встретиться 
с последователями гуру Нанака7. 

Еще одна история связана с гурдварой Шри Сапнисар Сахиб, которая расположена в Бхадуре 
в районе Барнала. Давным-давно Раджа Бхадарсен сделал деревню Бхадорх столицей. В те вре-
мена около этой деревни протекала река Сатледж  (сейчас она находится в 70 км к северу), на 
берегу которой была купальня правителя. Однажды принцесса Сурадж Кала пошла искупаться 
в реке со своими друзьями. На берегу они увидели святого человека по имени Бишан Дас, который 
совершал омовение. Принцесса осерчала на Бишана Даса. Он принес ей извинения, но это не 
смягчило сердце девушки. Тогда Бишан Дас проклял принцессу и сказал, что ее язык подобен 
змее. Принцесса попросила прощения, однако Бишан Дас пообещал, что проклятие потеряет свою 
силу только тогда, когда сюда придет другой святой человек.

В 1705 г. гуру Гобинд Сингх прибыл в Бхадур, где находилась гурдвара Шри Сапнисар Сахиб. 
В это время к нему приползла змея, он дотронулся острием своей стрелы до головы змеи и снял 
проклятие. Гобинд Сингх попросил похоронить змею, а затем рассказал всем собравшимся исто-
рию о том, как принцесса Сурадж Кала стала змеей. Перед тем как уйти, гуру оставил здесь 
кирпан, катар8 и пять стрел. Эти священные вещи сегодня хранятся в гурдваре9.

Несмотря на приведенные примеры, иллюстрирующие взаимоотношения гуру со змеями, все 
же преобладают негативные характеристики змей, перевешивающие их добродетели. Змея симво-
лизирует препятствие к познанию мудрости гуру или грешника, который в своих заблуждениях 
подобен низкому созданию, вынужденному ползать на брюхе. Обычно добродетели сикхизма 

6	 «Сурадж Пракаш» — «Гурпартап Сурадж Грантх» («Солнцеподобное сияние славы гуру») — популярный и монументальный 
агиографический текст о сикхских гуру, написанный Кави Сантокхом Сингхом.

7	 The Seventh Master Guru Har Rai (1630–1661) // Sikhs.org: [сайт]. URL: https://www.sikhs.org/guru7.htm#:~:text=Once%20
while%20in%20the%20forest%2Che%20has%20is%20to%20bite (дата обращения: 10.06.2025).

8	 Кирпан и катар — разновидность индийского оружия, кинжалы.
9	 Singh D. Ever Heard of Rawalsar? // Sikhchic.com: [сайт]. URL: https://sikhchic.com/travel/ever_heard_of_rawalsar (дата обраще-

ния: 10.06.2025).
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представлены в виде ароматного фруктового дерева, к которому непросто приблизиться из-за 
стерегущих его смертоносных змей. Нужно отогнать змей, чтоб насладиться плодами. 

В «Гуру Грантх Сахиб» (Guru Granth Sahib 1983: 1373) встречается метафора фруктового сада 
и его аромата, который привлекает как любителей вкусных фруктов, так и змей. Эта метафора 
призвана объяснить ценности и поведение сикхов: сандаловое дерево не теряет своего освежаю-
щего аромата, даже когда окружено змеями. Сикх, совершающий добрые дела, может столкнуть-
ся со змеями. В «Гуру Грантх Сахиб» описаны три категории таких «змей».

Первая — это Майя, которая «обвивает» наши деяния по всему миру, как змея.

maiaa hoiee naaganee jagat rahee lapaTai || 
                   (Guru Granth Sahib 1983: 510)

Майя — это змея, цепляющаяся за мир.

Майя здесь трактуется как обманчивый и иллюзорный материализм, который уводит чело-
веческие души от божественной реальности. 

Вторая — змея злонамеренности. 

Durmati baadhaa sarpani khaadhaa || 
          (Guru Granth Sahib 1983: 939)

Человечество связано и поглощается змеей 
злонамеренности.

Третья — змея суеверий и ложной обрядности.

har bisarat sahasaa dhukh biaapai || 
       (Guru Granth Sahib 1983: 190)

Если забудете Господа, суеверие и скорбь 
постигнут вас.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

На большинстве популярных религиозных изображений, которые можно видеть почти в каж-
дом сикхском доме, запечатлены гуру, многие из них — в окружении животных, к тому же сикх-
ское учение не запрещает их образное представление. В соответствии с заявлением гуру Гобинда 
Сингха, сделанным при учреждении хальсы в 1699 г., и действующим в настоящее время автори-
тетным кодексом поведения сикхов «Рахит Марьяда» запрещается употреблять в пищу животных, 
подвергшихся ритуальному забою, то есть мясо халяль. Одни сикхи воспринимают это как раз-
решение употреблять в пищу мясо животных, убитых иными способами, другие считают это 
табу — полным запретом на мясоедение. Однако в священной книге сикхов говорится:

jeeaa kaa aahaar jeea khaanaa eh karei || 
               (Guru Granth Sahib 1983: 955)

Животные едят других животных;  
это то, что Господь дал им в пищу.

И хотя все живые существа равны, к животным в сикхизме более лояльное отношение. 
Как и в других религиозных традициях, положения сикхизма могут быть искажены сторон-

никами различных религиозных течений, в том числе сектантских. Например, в школах 
Великобритании в некоторых учебных материалах для детей младшего возраста гуру Нанака 
представлен как охранитель животных, что является анахронизмом. Лев и тигр также появляются 
в местах, связанных с конкретными группами меньшинств: Ниханги воспроизводят картину, на 
которой Махараджа Нариндер Сингх из Патиалы выражает почтение садху из Нирмалы, сидяще-
му на тигровой шкуре. 

Позитивное отношению ко льву проявляется в титулах людей (Махараджа Ранджит Сингх — 
Шер-и-Панджаб (Лев Панджаба), названиях организаций, групп, созданных в ХХ  в. (Баббар 
Хальса («Львы хальсы»), Шере Панджаб («Львы Панджаба»), и книг, например: «Style of the Lion: 
The Sikhs» («Стиль льва: Сикхи») Дж. Сингха, «Львы Пятиречья: сикхи — великие воины Азии» 
К. А. Фурсова.
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В «Гуру Грантх Сахиб» приводится много сравнений человека с животными и примеров 
лояльного отношения к ним гуру: 

ghaahu khaan tinaa maas khavaale eh chalaae raeh || 
                                 (Guru Granth Sahib 1983: 144)

aurajh rahio re baavar gaavar jiau kirakhai hariaaio pasooaa || 
rahaau || 
                                              (Guru Granth Sahib 1983: 226)

И тех животных, которые едят траву, Он мог 
заставить есть мясо. Он мог заставить их 
следовать такому образу жизни.

Ты запутался в них, безумный дурак, как 
животное, пасущееся на зеленых полях. (Пауза.)

Можно подчеркнуть суммарный эффект поэтических композиций Гобинда Сингха — уважи-
тельное отношение к миру природы и дидактические примеры взаимоотношений с фауной в сикх-
ской литературе.

Так, в историческом памфлете Бхаи Кахан Сингха Набха «Хам Хинду Нахин» («Мы не ин-
дусы») излагается притча об осле гончара, которого гуру Гобинд Сингх накрыл львиной (или 
тигровой) шкурой и выпустил на свободу. Осел бродил по окрестностям, освободившись от сво-
ей ноши и наводя ужас на всех, кто приближался к нему. История завершилась в тот день, когда 
гончара привлекло ржание кобылы, доносившееся из старой конюшни. Там хозяин узнал своего 
осла, содрал с него львиную (тигриную) шкуру и принялся хлестать его (McLeod 1984: 134–135).

Образ змеи в индийской культуре представляет собой многослойный символ, восходящий 
корнями к древним религиозным обычаям и мифологии. Змея олицетворяет природную силу, 
мудрость, защиту и бессмертие. Несмотря на изменения, произошедшие с течением времени, этот 
символ продолжает оставаться значимым как в религиозных ритуалах, так и в современном ис-
кусстве и массовой культуре. Змея ассоциируется с сикхской молодежью: перед лицом опасности 
сикхи консолидируются, забывая о разногласиях в обществе и разночтениях священного писания. 
Каждый сикх может избавиться от привязанностей этого мира, освободиться от грехов и пере-
родиться благочестивым последователем гуру Нанака. Даже дети получают возможность проявить 
мужественность и доказать легендарный титул «ребенка-змеи». 

Биполярность символа змеи позволяет использовать его в наставнических целях. Титул Сингх 
или Каур становится наградой за добродетельное поведение и стимулирует желание сохранять 
главные сикхские качества, чтобы не быть отлученным от хальсы.

Отвечая на вопрос, как змеи стали львами, скажем: молодые сикхи, которые именуются 
змеями, через тернии незнания приходят к истинной вере уже посвященными в хальсу в образе 
львов.
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